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FACTORY SETTINGS PER REFERENCE/RÉGLAGES D’USINE PAR RÉFÉRENCE/ 
AJUSTES DE FÁBRICA POR REFERENCIA/WERKSEINSTELLUNGEN NACH REFERENZ/ 

IIMPOSTAZIONI DI FABBRICA PER RIFERIMENTO/FABRIEKSINSTELLINGEN OP REFERENTIE

XP-K (RFID Keypads/Claviers RFID/Teclados RFID/RFID Tastaturen
Tastiere RFID/RFID Toetsenborden)

PRODUCT REFERENCES
RÉFÉRENCES PRODUITS

REFERENCIAS DE PRODUCTO
PRODUKTREFERENZEN

RIFERIMENTI PRODOTTO
PRODUCTREFERENTIES

XP-K-MF-WO-X XP-K-MF-WO

CONFIGURATION PASSWORD
MOT DE PASSE DE CONFIGURATION
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN

PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION
PASSWORD DI CONFIGURAZIONE

WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE

000000 000000

INTERFACE/INTERFACE/INTERFAZ
SCHNITTSTELLE/INTERFACCIA/

INTERFACE
Wiegand Wiegand

CREDENTIALS/IDENTIFIANTS/
CREDENCIALES/TECHNOLOGIETRÄGER/

CREDENZIALI/TECHNOLOGIEDRAGER
Xsecure Mifare CSN

BACKLIGHT/RETROÉCLAIRAGE/
RETROILUMINADO/

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG/
RETROILLUMINAZIONE/ACHTERLICHT

ON ON

WIEGAND PROTOCOL/PROTOCOLE WIEGAND/
PROTOCOLO WIEGAND/

WIEGAND-PROTOKOLL/PROTOCOLLO WIEGAND/
WIEGAND-PROTOCOL

34 bit 34 bit

KEYPRESS PROTOCOL
FORMAT DE SORTIE CLAVIER/

FORMATO DE SALIDA TECLADO/
TASTENDRUCK-PROTOKOLL/

CONTROLLO DELLA FORMATO DI USCITA DELLA 
TASTIERA/TOETSENPROTOCOL

8 bit 8 bit

BUZZER/BUZZER/ZUMBIDO/SUMMER/
BUZZER/ZOEMER ON ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

In order to get the configuration software (Product Manager) and change the default settings, 
please contact us at: 

Pour obtenir le logiciel de configuration (Product Manager) et modifier les paramètres par 
défaut, veuillez nous contacter à l’adresse suivante : 

Para obtener el software de configuración (Product Manager) y cambiar la configuración por 
defecto, póngase en contacto con nosotros en: 

Um die kostenlose Konfigurationssoftware (Product Manager) zur Änderung der werkseitigen 
Voreinstellungen zu erhalten,  senden Sie bitte eine E-Mail an:

Per ottenere il software di configurazione (Product Manager) e modificare le impostazioni pre-
definite, contattarci all’indirizzo: 

Om de gratis configuratiesoftware (Product Manager) te ontvangen waarmee u de 
fabrieksinstellingen kunt wijzigen, kunt u een e-mail sturen naar:

info@xpr-readers.com
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XP (RFID Readers/Lecteurs RFID/Lectores RFID/
RFID-Leser/Lectori RFID/RFID-lezers)

PRODUCT REFERENCES
RÉFÉRENCES PRODUITS

REFERENCIAS DE PRODUCTO
PRODUKTREFERENZEN

RIFERIMENTI PRODOTTO
PRODUCTREFERENTIES

XP-MF-WO-X XP-MF-WO

CONFIGURATION PASSWORD
MOT DE PASSE DE CONFIGURATION
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN

PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION
PASSWORD DI CONFIGURAZIONE

WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE

000000 000000

INTERFACE/INTERFACE/INTERFAZ
SCHNITTSTELLE/INTERFACCIA/INTERFACE Wiegand Wiegand

CREDENTIALS/IDENTIFIANTS/
CREDENCIALES/TECHNOLOGIETRÄGER
/CREDENZIALI/TECHNOLOGIEDRAGER

Xsecure Mifare CSN

BACKLIGHT/RETROÉCLAIRAGE
RETROILUMINADO/

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG/
RETROILLUMINAZIONE/ACHTERLICHT

ON ON

WIEGAND PROTOCOL/PROTOCOLE WIEGAND/
PROTOCOLO WIEGAND/
WIEGAND-PROTOKOLL/

PROTOCOLLO WIEGAND/WIEGAND-PROTOCOL

34 bit 34 bit

BUZZER/BUZZER/ZUMBIDO/SUMMER/
BUZZER/ZOEMER ON ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

XPM  (RFID Readers/Lecteurs RFID/Lectores RFID/
RFID-Leser/Lectori RFID/RFID-lezers)

PRODUCT REFERENCES
RÉFÉRENCES PROUDUITS

REFERENCIAS DE PRODUCTO
PRODUKTREFERENZEN

RIFERIMENTI PRODOTTO
PRODUCTREFERENTIES

XPM-MF-WO-X XPM-MF-WO

CONFIGURATION PASSWORD
MOT DE PASSE DE CONFIGURATION
CONTRASEÑA DE CONFIGURACIÓN

PASSWORT FÜR DIE KONFIGURATION
PASSWORD DI CONFIGURAZIONE

WACHTWOORD VOOR CONFIGURATIE

000000 000000

INTERFACE/INTERFACE/INTERFAZ
SCHNITTSTELLE/INTERFACCIA/INTERFACE Wiegand Wiegand

CREDENTIALS/IDENTIFIANTS/
CREDENCIALES/TECHNOLOGIETRÄGER
/CREDENZIALI/TECHNOLOGIEDRAGER

Xsecure Mifare CSN

BACKLIGHT/RETROÉCLAIRAGE
RETROILUMINADO

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG
RETROILLUMINAZIONE/ACHTERLICHT

ON ON

WIEGAND PROTOCOL/PROTOCOLE WIEGAND/
PROTOCOLO WIEGAND/
WIEGAND-PROTOKOLL/

PROTOCOLLO WIEGAND/WIEGAND-PROTOCOL

34 bit 34 bit

BUZZER/BUZZER/ZUMBIDO/SUMMER/
BUZZER/ZOEMER ON ON

BUZZER INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE BUZZER

NIVEL DE ACTIVACIÓN DE LA ENTRADA BUZZER
AKTIV-PEGEL SUMMER EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO BUZZER
ACTIEF NIVEAU ZOEMER INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

LEDS INPUT ACTIVE LEVEL
NIVEAU D’ACTIVATION DE L’ENTRÉE DES LEDS

NIVEL DEACTIVACIÓN DE LA ENTRADA DE LAS LED’S
AKTIV-PEGEL LED EINGANG

LIVELLO DI ATTIVAZIONE DELL’INGRESSO LED
ACTIEF NIVEAU LED-INGANG

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag

Low
Bas
Bajo

Niedrig
Basso
Laag


